ಸಂಡೇ ಹಾಡು, ಸುವ್ವೀ ಸುವ್ವೀ ಸುವ್ವಾಲೆ. 

ಹಿಂದಿಯ, ಮಜರೂಹ್‌ ಸುಲ್ತಾನ್‌ಪುರಿಯವರಂತೆ, ಕನ್ನಡದ, ಕಣಗಾಲ್‌ ಪ್ರಭಾಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಅವರು, ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗದ, 
ಒಗಟಿನಂಥ, ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಪದಪುಂಜಗಳನ್ನು, ತಮ್ಮ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅವರು, ಲಾಲಿತ್ಯಪೂರ್ಣ, 
ಸರಳ, ಪದಗಳನ್ನೇ ಬಳಸಿ, ಹಾಡು ಬರೆದದ್ದೂ ಇದೆ. ಅಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ, ಕನ್ಯಾರತ್ನ ಚಿತ್ರದ, ಜಾನಪದ ಸೊಗಡಿನ, ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ವಿ 
ಸುವ್ವಾಲೆ ಹಾಡೂ ಒಂದು. ಗ್ರಾಮೀಣ ಬಾಲೆಯೊಬ್ಬಳು, ತನ್ನ ಇನಿಯನೊಡನೆ ನಡೆಸುವ, ಸರಸ ಸಂವಾದ ರೂಪದ, ಈ 
ಹಾಡಲ್ಲಿ, ಆಕೆ, ಆತನ ಪೊಳ್ಳು ಮಾತುಗಳಿಗೆ, ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕದೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಮುಂದಡಿ ಇಡುವ, ಚಿತ್ರಣ ಇದೆ. 
ಪಲ್ಲವಿ, ಚಿತ್ರಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಲು ಅಪರೂಪವಾದ ಅನುಪಲ್ಲವಿ, ಮತ್ತು, ಚರಣಗಳ, ಪ್ರತಿ ಸಾಲಲ್ಲೂ, ಲಕಾರ ಅಂತ್ಯಪ್ರಾಸ ಇದೆ. 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ, ಬಹುತೇಕ ಗೀತೆಗಳು, ಪ್ರಾಸಬದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಈ ರೀತಿ, ಒಂದೇ ಅಕ್ಷರದ, ನಿಯಮ ಪಾಲಿಸಿದ, 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಕಮ್ಮಿ. ಸುವ್ವಿ, ದುವ್ವಿ, ಸುವ್ವಾಲೆ, ದುವ್ವಾಲೆ, ಅಂಬಾಲೆ, ಜೋಮಾಲೆ, ಜೋಲೆ, ಹೊನ್ನಾಲೆ, ಹೊಂದಾಳೆ 
ಮುಂತಾದ, ಶಬ್ದಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗಲಾರದ, ಜಾನಪದ ಪದಗಳು, ಹಾಡಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಇವೆ. ಇಂಥವೇ ಪದಗಳನ್ನು, ಪ್ರಭಾಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಅವರು, ನಂತರ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಚಿತ್ರದ, ಜಲಲ ಜಲಲ ಜಲ ಧಾರೆ, ಹಾಡಿನಲ್ಲೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರು. ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ವಾಲೆ ಎಂಬ 
ಪಲ್ಲವಿ ಭಾಗ, ಚರಣಗಳ ಮಧ್ಯೆ, ಒಮ್ಮೆಯೂ ಪುನರಾವರ್ತನೆಯಾಗದೆ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬರುವುದು ಕೂಡ, ಇತರ 
ಚಿತ್ರಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾಣಸಿಗದ ವಿಶೇಷ. 


ಕನ್ನಡ ಸಿನಿಮಾ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ, ಹಿಂದಿ ಧಾಟಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದು, ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿದ್ದ. ಐವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲೇ, ಆ ಪದ್ಧತಿಗೆ, 
ತಿಲಾಂಜಲಿ ಇತ್ತು, ಸ್ವಂತಿಕೆ ಮೆರೆಯತೊಡಗಿ, ಆರಂಭದಿಂದಲೇ, ಹೊಸ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು, ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದವರು, ಜಿ ಕೆ 
ವೆಂಕಟೇಶ್‌. ಹಳ್ಳಿ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ, ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲೂ, ಅವರು, ದೇಸೀ ವಾದ್ಯಗಳಾದ, ಢೋಲಕ್‌ , ಸಂತೂರ್‌, ಕೊಳಲುಗಳ, ಜೊತೆಗೆ, 
ಶಿಷ್ಟ ವಾದ್ಯ, ಸಿತಾರ್‌, ಹಾಗೂ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕ್ಲಾರಿನೆಟ್‌, ಗಿಟಾರುಗಳನ್ನು, ಬಳಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಎರಡು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು, 
ವಿಭಿನ್ನ, ಪೂರಕ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ನುಡಿಸುವ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಗೀತ ಪದ್ಧತಿಯ, ಹಾರ್ಮೋನೈಸೇಶನ್‌, ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅನುಪಲ್ಲವಿ ನಂತರದ ಇಂಟರ್‌ಲ್ಯೂಡಿನಲ್ಲಿ, ಸಂತೂರ್‌, ಮತ್ತು, ಗಿಟಾರ್‌ಗಳಿಗೆ, ಕೌಂಟರ್‌ ಆಗಿ, ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಭಿನ್ನ 
ಶ್ರುತಿಯ, ಎರಡು ಕೊಳಲುಗಳ, ನುಡಿಸುವಿಕೆ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಜಾನಪದ ಶೈಲಿಯ, ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ, ಇಂತಹ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ತಂತ್ರಗಳ ಬಳಕೆ, ಚಂದದ, ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪುಸ ತೊಟ್ಟು, ಹಣೆಗೆ ಕುಂಕುಮ ಧರಿಸಿದ, ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೊಬ್ಬಳು, ಕೈಗೆ ವಾಚ್‌ ಕಟ್ಟಿ, 
ಹೆಗಲಿಗೆ, ವ್ಯಾನಿಟಿ ಬ್ಯಾಗ್‌ ತೂಗು ಹಾಕಿಕೊಂಡಂತೆ, ಎಂದು, ನಾವು ಅರ್ಥೈಸಬಹುದು. 


ಇಂಟರ್‌ಲ್ಯೂಡುಗಳ, ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ, ರಿದಂ, ಗಿಟಾರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು, ಉಳಿದಂತೆ, ಹಾಡಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ನುಡಿಯುವ, ಶ್ರುತಿಬದ್ಧ 
ಢೋಲಕ್‌ ನಡೆ, ಬಲು ಸುಂದರ. ಗಿಟಾರ್‌ ರಿದಂ ನಂತರ, ಢೋಲಕ್‌ ನಡೆ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭದ, ಉರುಳಿಕೆಯ ಅಂದವನ್ನು, 
ಆಲಿಸಿಯೇ ಆನಂದಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿ ಚರಣದ ಕೊನೆಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಜಾನಕಿ, ಮತ್ತು, ಪಿ ಬಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ ಅವರ, ಸುರುಳಿಯಾಕಾರದ, 
ಅತ್ಯಾಕರ್ಷಕ ಆಲಾಪಗಳಿವೆ. ಇವನ್ನು ಆಲಿಸಿದಾಗ , ಜಾನಕಿ, ನಮ್ಮನ್ನು, ತಿರುಗಣೆ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಪಿ ಬಿ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌, ಮತ್ತೆ, ಮೇಲಕ್ಕೆ, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಂತೆಯೂ, ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಶುದ್ಧ ಧನ್ಯಾಸಿ ರಾಗಾಧಾರಿತ, ಈ ಹಾಡಿನ, ಇಂಟರ್‌ಲ್ಯೂಡ್‌ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಧೈವತದ ಸ್ಪರ್ಶ ಇದ್ದು, ಅಭೇರಿ ಛಾಯೆ, 
ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಆ ರಾಗದ, ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ರಚನೆಯನ್ನು, ಒಂದಿನಿತೂ, ಹೋಲದಿರುವುದು, ಸಂಗೀತಕಾರನ, 
ಜಾಣ್ಮೆಯ ದ್ಯೋತಕ. ಕನ್ನಡ ಚಿತ್ರಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ, ಕರುಣೆಯೇ ಕುಟುಂಬದ ಕಣ್ಣು, ಚಿತ್ರದ, ಪ್ರೇಮಗಾನ, ತಂದ ಯೌವನ, ಹಾಡಲ್ಲಿ, 
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ಮೊತ್ತ ಮೊದಲು, ಜಿ ಕೆ ವೆಂಕಟೇಶ್‌, ಕಾಶ್ಮೀರದ, ಜಾನಪದ ವಾದ್ಯ, ಸಂತೂರ್‌, ಬಳಕೆ ಮಾಡಿದರು. ಈ ಹಾಡಿನ, ಅಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವಲ್ಲೂ, ಸಂತೂರ್‌ ಪಾತ್ರ, ಹಿರಿದು. ಗಿಟಾರ್‌ ಂನೊಂದಿಗೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ, ಆರಂಭದ, ಎರಡು, ಸಂತೂರ್‌ 
ತುಣುಕುಗಳು, ಪ್ರೇಮಿಗಳ, ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು, ಪ್ರತಿನಿಧೀಕರಿಸುವಂತಿವೆ. ಕ್ಲಾರಿನೆಟ್‌, ಮತ್ತು ಕೊಳಲಿನ, ಪಲುಕುಗಳ, ಅಂದದ 
ಬಗ್ಗೆ, ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಡಿನ, ಕೊನೆಯ ಭಾಗದ, ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ, ಕೊಳಲ ತಾನದ ಸೊಬಗು, ವರ್ಣನಾತೀತ. 


ವೀಡಿಯೋ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ, ಲಿಂಕ್‌ ಬಳಸಿ, ಹಾಡು, ಆಲಿಸಬಹುದು. ಇಂತಹ, ಇನ್ನಷ್ಟು, ಆಸಕ್ತಿದಾಯಕ ವಿಚಾರಗಳುಳ್ಳ, 
ಬರಹಗಳು, ವಿರಾಮದ ವೇಳೆಗಾಗಿ, ಬ್ಲಾಗಿನಲ್ಲಿವೆ. 


